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Thirty-Third Hadith: Wilayah And Works

نب نيسالح ندٍ عمحم ندَ بمحا نع هلَيع هانُ الورِض نلَيْال قُوبعي ندِ بمحم قْدَماال خالشَّي َلا لتَّصنَدِ المبِالس
سعيدٍ عمن ذَكره عن عبيدِ بن زُرارةَ عن محمدِ بن مارِدٍ قَال: قُلت ألب عبدِاله عليه السالم: حديث روِي لنا أنّك
؟ فقالرقوا أو شرِبوا الخَمرنْ زَنوا أو سوا :ذلكَ. قلت قدْ قُلت :المالس هلَيع ؟” فقالئتما ش لفَاعم رفْتإذا ع“ قُلت
إذا عرِفت ا قلتم. إنمعنه عوۇض ملونَ أخَذنَا بالعنْ نفونا اما أنص هراجِعونَ! وال نا إليهوا هنا لا :ل المالس هلَيع
.فاعمل ما شئت من قَليل الخَيرِ وكثيرِه فإنّه يقبل منكَ

With my chain of authorities reaching up to the pioneering shaykh, Muhammad ibn Ya’qub al-Kulayni
(R) from Ahmad ibn Muhammad, from al-Husayn ibn Said, from someone who narrated it from ‘Ubayd
ibn Zurarah, from Muhammad ibn Marid that he said: I said to Abu ‘Abd Allah (A): A hadith has been
narrated to us from you that you said, “When you have acquired the ma’rifah, i.e. of the rights of the
Imam’s (A), then do whatever you want.” He replied, “I have indeed said that.” I said to him, “Even if one
were to commit adultery and theft and drink wine?” He said, “Inna lillahi wa inna ilayhi raji’un! By God,
they (i.e. those who have interpreted our statements in such a manner) have not been just to us. (Is it
fair for them to believe that) they would get away with whatever they do whereas we ourselves will be
answerable for our acts? What I said was that when you have acquired ma’rifah perform any works you
want, whether its good be great or small, for they will be accepted of you.”1

Exposition

[In the sentence ‘hadithun ruwiyah.. .’], hadith is mubtada and ruwiyah is its khabar. Annaka, with fathah
(on the alif) is the khabar of an elliptic mubtada (أي هو أنك). In the statement إذا عرفت the ma’rifah
(knowledge) meant in this tradition is the ma’rifah of the Imam (A). In the expression ...قلت قال ،قلت may
be either in the first or the third person. In وإن زنَوا , the ْإن is wasliyyah, and the phrase means, ‘if they
acquire ma’rifah, they may do whatever they want, even if it is a major sin.’

The phrase َوإنا إلَيه راجعون هإنا ل is an expression of istirja’ and is said at the time of a severe and great
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calamity, and since this slander or misunderstanding was a great calamity, the Hadrat uttered it in order
to dissociate and absolve himself totally from it.

The phrase َونأنْ ت means َونأن ت ف , that is, ‘they have not been fair to us in [believing] that they would
be quit of all accountability for their actions due to their belief in us (i.e. our imamate) while we ourselves
would be accountable and answerable (for our acts): The Imam then clarifies what he had meant, that
[belief in] wilayah is a prerequisite for the acceptability of works [before God], as will be discussed
hereafter, God the Exalted willing.

Explanation Of Absence Of Contradiction Between Traditions
That Exhort One To Perform

‘Ibadah And Abstain From Sins And Other Traditions Which Apparently Conflict
With Them

It should be known that if one were to refer to traditions that have been narrated concerning the states of
the Noblest Messenger (S) and the Imams (A) of guidance, and study the character of their devotion
(‘ubudiyyah), their painstaking diligence, their lamentations and entreaties, their humility and sense of
indigence, their fear and sorrow before the sacred station of the Lord of Majesty, and if one were to
study the character of their intimate supplications before the Fulfiller of Needs-traditions whose number
far exceeds what is required to establish tawatur-and similarly, if one were to refer to the counsels given
by the Noble Messenger (S) to the Commander of the Faithful (A) and also the counsels given by the
Imams to one another, as well as to the elect of the Shi’ah and their sincere followers, the greatly
eloquent and emphatic exhortations that they would make warning them against disobedience to God,
the Exalted-a theme with which the books of tradition and chapters relating to doctrinal and legal duties
are replete-he would be convinced that certain other traditions whose apparent and literal import
contradicts with these traditions are not to be taken literally.

Therefore, if possible, they must be interpreted in a way that they do not conflict with those explicit and
definitive traditions, which constitute the essentials of the faith, or they must be reconciled. Otherwise,
they must be referred back to their authors. In these pages, we cannot possibly reconcile all the relevant
traditions or mention even a hundredth part of them and explain them. However, it is unavoidable that
we mention some of these narrations so that the truth is disclosed.

لاللَّي منَّهإذَا ج لُونَ الَّذِينونَ الذَّابِلُونَ النَّاحبالشَّاح (مه) تُنَايعش :قَال المالس هلَيع هدِالبع ِبا نع نَادِهبِإس افال
.استَقْبلُوه بِحزنٍ

Al-Kulayni reports in al-Kafi with his isnad from Abu ‘Abd Allah—Imam al-Sadiq (A), that he said, “Our
Shi’ah (followers) arc those whose hearts are informed with sorrow and grief and who are lean as a



result of intense sorrow and worship. They are those who at the fall of the darkness of the night turn to it
with sadness?”2

There are many narrations on this topic describing the characteristics of the Shi’ah.

وعنْه عن المفَضل قَال: قَال ابو عبدِاله علَيه السالم: إياكَ والسفلَةَ، فَإنَّما شيعةُ جعفَرٍ من عف بطْنَه وفَرجه واشْتَدَّ
.جِهاده وعمل لخَالقه ورجا ثَوابه وخَاف عقَابه. فَإذَا رايت اُولَئكَ، فَاُولَئكَ شيعةُ جعفَرٍ

From him, froth al-Mufaddal, who narrates from Abu ‘Abd Allah—Ja’far ibn Muhammad al-Sadiq (A),
that he said, “Beware of these base people who claim to be Shi’is. Verily, the Shi’ah of ‘Ali (A) is none
except one who is chaste in his manner of earning his livelihood and sexual conduct. It is one whose
diligence is intense, who works for his Creator, hoping for His reward and fearing His punishment. When
you see such people know that they are the followers (Shi’ah) of Ja’far.”3

دِّهن جع بِيها نع المالس هلَيا عِضالر نع نَادِهبِإس هال همحر فَةالطَّائ خشَي دٍ الطُّوسمحم نب نسلْحل الماال نعو
هنْدَ الا عم نَالال ي نَّهتَنَا ايعغْ شلبائاً. وشَي هال نم نَّا ال نُغْنتَنَا ايعغْ شلبةَ: اثَمخَيل قَال نَّها المالس هلَيفَرٍ ععج ِبا نع
إال بِالعمل وابلَغ شيعتَنَا انَّ اعظَم النَّاسِ حسرةً يوم القيامة من وصف عدْال ثُم خَالَفَه إلَ غَيرِه. وابلغْ شيعتَنَا انَّهم إذَا
ةاميالْق موونَ يزالْفَائ مه منَّهوا ارما اوا بِمقَام.

Al-Hasan ibn Muhammad al-Tusi, the Shaykh at-Ta’ifah (M) narrates with his chain of authorities from
Imam al-Rida (A) from his father, from his grandfather from Abu Ja’far—Imam al-Baqir (A) that he said
to Khaythamah, “Convey this message to our followers (Shi’ah) that we do not avail them against God
that is, do not neglect works for reliance upon us. Tell them that that which is with God cannot be
attained except with works. Tell them that, of all people, the greatest regret on the Day of Resurrection
will be of those who speak about some aspect of justice but violate it in practice to do something else.
‘Tell our followers that if they observe what they have been asked to, they will be triumphant on the Day
of Resurrection.”4

هطَاعَ الا نم تُنَا إاليعا شم ،هالفَو .بذَاهالم مِب بال تَذْه :قَال المالس هلَيفَرٍ ععج ِأب نع نَادِهبِإس ِافال.

In al-Kafi, al-Kulayni narrates with his chain of authorities, from Abu Ja’far (A) that he said, “Do not be
carried away by false doctrines. By God, Our follower (Shi’ah) is none except one who obeys God.”5

This means, “Do not invent [doctrinal] excuses to justify disobedience to God and do not adopt any false
notion that ‘We are Shi’ah and our attachment to the Ahl al-Bayt is the means of our salvation.’ By God
Our Shi’ah is none except him who obeys God, the Exalted.”

وبِإسنَادِه عن جابِرٍ عن أب جعفر علَيه السالم: «يا جابِر، ايتَف من انْتَحل التَّشَيع أنْ يقُول بِحبِنَا اهل البيتِ؟!



فَواله ما شيعتُنَا إال من اتَّقَ اله واطَاعه. إلَ أنْ قَال: فَاتَقُوا اله واعملُوا لما عنْدَ اله. لَيس بين اله وبين احدٍ
إ هال َإل بتَقَرا يم هالو ،ابِرا جي .هتبِطَاع مهلَمعاو متْقَاها هلَيع مهمرأكو َالتَع هال َادِ إلبالع بحةٌ. اابقَر
بِالطَّاعة. ما معنَا براءةٌ من النَّارِ، وال علَ الهِ حدٍ من حجة، من كانَ له مطيعاً فَهو لَنَا ول، ومن كانَ له عاصياً
عرالوو لمبِالع تُنَا إاليو ا تُنَالمو ،دُولَنَا ع وفَه.»

In al-Kafi, al-Kulayni reports with his chain of authorities from Jabir, form Abu Ja’far (A) that he— Jabir
said: He said to me, “O Jabir, is it sufficient for one who follows Shi’ism to claim that he loves us, the Ahl
al-Bayt? By God, our follower (Shi’ah) is none except him who is wary of God and obeys him… So fear
God and work for the sake of that which is with God. There is no kinship between God and anyone. The
most preferred and honored of creatures before God, the Exalted, are those who are most Godwary
amongst them and arc most obedient to His commands in their conduct.

O Jabir, by God, one cannot attain nearness to God except through obedience. We do not possess any
guarantees of bara’ah (acquittal) from hellfire and none has an argument against God. Whoever is
obedient to God is our friend (wali) and whoever is disobedient to God is our enemy, Our wilayah cannot
be attained except through works and piety.”6

Also, in the noble al-Kafi it is reported with a chain of authorities from Imam al-Baqir, Baqir al-Ulum, (A)
that he said:

قلْحيو الغَال مإلَي جِعري َطقَةَ الۇسرونُوا النَّمدٍ، كمحآلِ م ةيعش ةيعّالش شَرعا مي :قَال المالس هلَيفَرٍ ععج ِبا نع
ف ا ال نَقُولُهينَا مقُولُونَ في مقَو :؟ قَالا الغَالدَاكَ، مف لْتعدٌ: جعس لَه قَالارِ، ينْصاال نم لجر لَه فَقَال .التَّال مِب
انْفُسنَا، فَلَيس اولَئكَ منَّا ولَسنَا منْهم. قَال: فَما التَّال؟ قَال: المرتَاد يرِيدُ الخَير، يبلّغُه الخَير يوجر علَيه. ثُم اقْبل علَينَا
نفَم .ةبِالطَّاع إال هال َإل بال نَتَقَرةٌ وجح هال َلال لَنَا عةٌ وابقَر هال نيبنَنَا ويال بةٌ واءرب هال ننَا معا مم هالو :فَقَال
.كانَ منْم مطيعاً له تَنْفَعه واليتُنَا، ومن كانَ منْم عاصياً له لَم تَنْفَعه واليتُنَا. ويحم ال تَغْتَروا، ويحم ال تَغْتَروا

“O community of the followers of the Household of Muhammad (S)! You should be those who represent
the golden mean, to whom the extremists (ghali) must return and to whom those who lag behind (tali)
must catch up.”

A man named Sa’d belonging to the Ansar said to him, “My I be your ransom, what is an extremist
(ghali)?” The Imam replied, “They are a group who say things about us that we do not claim for
ourselves. Therefore, they do not belong to us and we do not belong to them.”

Then he asked, “What is a tali?” The imam replied, “It is one who seeks guidance but does not know its
way, though he wants to work and attain goodness.” Then the Imam, turning to his followers (Shi’is)
said, “By God, we do not have any warrant (bara’ah) to save you from God’s (wrath and punishment)
and there is no kinship between God and us. We do not have any arguments before God and we do not
attain nearness to Him except though obedience and compliance (to His commands). Anyone of you
who obeys God will be benefited by our wilayah and friendship, but our wilayah will be of no avail to



anyone among you who is disobedient to God. Woe to you, should you be conceited. Woe to you,
should you be conceited.”7

It is also narrated in the noble al-Kafi that Imam al-Baqir (A) said,

“The Messenger of Allah (S) once stood on the rock of Safa and addressing his kinsman said, “O
descendents of Hashim! O children of ‘Abd al-Muttalib! I am the Apostle of Allah sent to you, and I
having loving concern for you. Verily, my works belong to me and the works of each of you belong to
him. Do not say that ‘Muhammad is our kinsman and soon we will be let in wherever he enters.’ No, by
God, O sons of ‘Abd al-Muttalib! My friends, from amongst you and the others, are none except the
pious. Let it be known to you that I will not recognize you on the Day of Resurrection [as one of my
Ummah] when you come carrying the world [i.e. the works done by you for the love of the world) on your
backs while other people come to the bearing the Hereafter [i.e. the works done by them in faith and for
the life of the Hereafter).”8

And it is also mentioned in the foregoing narration of Jabir that Imam al-Baqir (A) said:

O Jabir, do not let false doctrines and opinions deceive you into imagining that the love of ‘Ali (A) is
sufficient for you. Can it be sufficient for a man to declare, “I befriend ‘Ali (A) and am an adherent of his
wilayah,” without being diligent and without working much (good) works? Truly, were he to say that I love
the Messenger of Allah (and the Messenger of Allah was better than ‘Ali) while neglecting to follow him
in his conduct (sirah) and failing to act in accordance with his sunnah, his love would not be of any avail
to him.9

There is a famous episode that once Tawus (a companion of the Fourth Imam) heard someone crying,
lamenting, and pleading. The cries continued until they ceased and it appeared as if the one who was
lamenting had fallen unconscious. On approaching, he saw that it was Imam ‘Ali ibn al-Husayn (A). He
took the Imam’s head into his arms, and said to him: “You are the son of the Messenger of Allah and the
beloved of Fatima Zahra’. After all the paradise belongs to you!” He said these words in order to console
the Imam. That master replied, “God has created paradise for one who worships Him and obeys him,
even if it were an Ethiopian slave, and He has created the hell for those who disobey him even if it were
a Qurayshite” (or the chief of the Quraysh)!10

These were solve of the sacred traditions, clear and explicit, suggesting the falsity and wrongness of
these false hopes of ours, as sinners and lovers of the world-hopes which derive from satanic longings
and are contrary to reason and revelation (naql).

Add to these the noble Qur’anic verses, such as these statements of God, the Exalted:

﴾.كل نَفْسٍ بِما كسبت رهينَةٌ﴿



Every sold is pledged for what it has earned. (74:38)

And such statements of God, the Exalted, as:

﴾.فَمن يعمل مثْقَال ذَرة خَيرا يره. ومن يعمل مثْقَال ذَرة شَرا يره﴿

And whoso doth good an atom’s weight will see it, and whoso doth ill an atom’s weight will see it.
(99:7-8)

And such other statements as:

﴿تبتَسا اكا مهلَيعو تبسا كا ملَه.﴾

For it (the soul) is what it has earned and against it is what it has merited. (2:286)

And there are other noble verses besides, present on every page of the Divine Scripture, and to explain
them away or to meddle with their meaning is contrary to (logical) necessity.

As against these, there are other traditions which are also recorded in authentic books but which are, as
a rule, capable of reconciliation [with the above mentioned traditions]. And even if a reconciliation should
appear to be unsatisfactory and were they not susceptible to reinterpretation (ta’wil), it is neither in
accordance with sound reason or the interest (darurah) of Muslims to go against all these authentic
(sahih), explicit, and muttawatir traditions which are confirmed by the literal meanings of the Qur’an and
the unambiguous texts of the Furqan.

Among these traditions is that which has been narrated by the Thiqat al-Islam al-Kulayni with his chain
of authorities from Yusuf ibn Thabit ibn Abi Said from Abu ‘Abd Allah (A) that he said:

لمع هعم نْفَعال ي فْركَ الذَلكو لمع هعم رضانُ ال ياإليم.

Nothing can harm one by the side of faith, and nothing call benefit one by the side of unbelief. (kufr)11

There are several other traditions bearing this theme,12 The honored traditionist Majlisi (M) has
interpreted this group of traditions with the suggestion that the ‘harm’ [in the above tradition] means
‘entry into hellfire’ or ‘remaining in hell for ever.’13

This interpretation-that what is meant by ‘harm’ is entry into hell-does not preclude (that it might be
accompanied with) other torments in Barzakh (Purgatory) and in the halts of the Day of Resurrection.

This writer thinks that these traditions may be interpreted as implying that faith illumines the heart is such



a manner that if supposedly an error or sin is committed by man it is compensated, by the means of the
light and faculty of faith, with repentance and penitent return to God, and the person possessing faith in
God and the Hereafter does not leave his works unattended until the Day of Reckoning.

On this basis, these traditions, in fact, exhort one to hold on to faith and to remain in the state of faith,
like a similar tradition narrated in the noble al-Kafi from Imam al-Sadiq (A) that Moses (A) said to Khidr
(A) “I have been honored by your company. Give me some counsel.” Khidr said to him, “Hold on to that
with which nothing would harm you and without which nothing will be of any benefit to you.”14

عن ابِ عبدِاله علَيه السالم قَال: قَال موس للْخَضرِ علَيهِما السالم: قَدْ تَحرمت بِصحبتكَ فَاوصن. قَال لَه: إلْزم ما
ءَش رِهغَي عكَ منْفَعا ال يمك ءَش هعكَ مرضال ي.

And among these is this tradition:

المالس هلَيع يننموالم يرمانَ اك :قَال المالس هلَيع هدِالبع ِبا نع هفَعلْتِ رالص نانِ بيالر ندِ بمحم نع نَادِهبِإس
تُغْفَر يهةُ فِىيالسو ,رِهغَي ف نَةسالح نم رخَي يهةَ فِىيفَإنَّ الس !مَدِين مَدِين ،ا النَّاسهيا اي :هتطْبخ ف قُولا ييراً مثك
لال تُقْب رِهغَي نَةُ فسالحو.

Al-Kulayni reports with his chain of authorities from Muhammad ibn al Rayyan ibn al-Salt, who narrates
in a marfu’ tradition from Abu ‘Abd Allah (A) that he said: The Commander of the Faithful (A) often used
to say in his sermons, “O people! Take care of your creed (din)! Take care of your creed! For a vice
committed in it is better than a virtue performed outside it. The vice committed in it is forgiven, and the
virtue performed without it is not accepted.”15

This noble tradition and others like it, whose aim is to exhort people to follow the right religion, imply that
the vices of the faithful and the followers of the true religion are ultimately pardoned, as God says:

﴾.انَّ اله يغْفر الذُّنُوب جميعا﴿

Verily, God would pardon all sins. (39: 53)

It is on this basis that it may be said that their vices are better than the virtues of others, which are never
accepted (by God). Perhaps, acts of virtue which lack the conditions of acceptance, such as faith (iman)
and wilayah, possess a greater darkness. In brief, this tradition does not imply that the faithful are quit of
their vices.

One of them is the famous tradition which is said to be welt-known (mashhur) amongst both the groups
(i.e. the Shi’ah and the Sunnis):



.حب عل حسنَةٌ ال تَضر معها سيِىةٌ وبغْضه سيِىةٌ ال تَنْفَع معها حسنَةٌ

The love of ‘Ali is a virtue by whose side no sin is harmful, and his enmity is a vice with which no virtue is
of any benefit.16

This noble tradition is similar to the hadith mentioned earlier concerning faith (iman). Its meaning is
either in accordance with the probability suggested by marhum Majlisi, that the meaning of ‘harm’ is
eternal confinement in hell or entry into it.

That is, the love of that master is the essence of faith, its perfection and completion, which results in
one’s being rescued from hell with the means of the intercession of the Intercessors. This interpretation,
as pointed our earlier, does not preclude one’s having to undergo the various torments of the Purgatory
(Barzakh), as stated in a hadith where [the Imam] has said, “We shall intercede for you on the Day of
Resurrection, but the care of your life in the Purgatory is up to yourselves.”17

Or it means what we have mentioned, that the love of that master results in the emergence of a
luminosity and faculty [of faith] in the heart that prompt one to refrain from sins. And should one become
afflicted with sin on occasion, he would remedy it through repentance and penitence, not allowing the
matter to get out of hand and not permitting the carnal self to break loose its reins.

Moreover, there is a group of traditions that are cited under the following noble verse of the Surat al-
Furqan:

والَّذِين  يدْعونَ مع اله الَها آخَر و يقْتُلُونَ النَّفْس الَّت حرم اله ا بِالْحق و يزنُونَ ومن يفْعل ذَلكَ يلْق اثَاما.﴿
هِماتِىيس هال دِّلبكَ يلَئوا فَاحالص ًمع لمعو نآمو تَاب نم انًا. اهم يهخْلُدْ فيو ةاميالْق موي ذَابالْع لَه فاعضي
﴾.حسنَاتٍ وكانَ اله غَفُورا رحيما

[The servants of the All-merciful are those... ] who call not upon another god with God, nor slay
the soul God has forbidden except by right, neither fornicate for whosoever does that shall meet
the price of sin doubled shall be the chastisement for him on the Resurrection Day, and he shall
dwell therein humbled, save him who repents, and believes, and does righteous work those, God
shall change their evil deeds into good deeds, for God is ever All-forgiving, All-compassionate.
(25:68-70)

There are numerous traditions that are cited (in exegeses) under this verse and we shall confine
ourselves to citing only one of them, for they are quite close to one another in meaning and content:

عن الشَّيخ ف اماليه بِإسنَادِه عن محمدِ بن مسلم الثَّقَف قَال: سالْت ابا جعفَرٍ محمدِ بن عل علَيهِما السالم عن قَولِ
نموبِالم َتوي :المالس هلَيع ا.﴾ فَقَاليمحا رغَفُور هانَ الكنَاتٍ وسح هِماتِىيس هال دِّلبكَ يلَئوفَا ﴿ :لجو زع هال
المذْنبِ يوم القيامة حتَّ يقَام بِموقفِ الحسابِ، فَيونُ اله تَعالَ هو الَّذِي يتَولَّ حسابه ال يطْلع علَ حسابِه احداً



قُوللنَّاسِ. فَيا لوهظْهِرانَاتٍ وسا حدِّلُوهب :ةتَبْلل لجو زع هال قَال هاتِىيبِس قَرإذَا ا َّتح هذُنُوب ِفُهرعالنَّاسِ. فَي نم
بِينذْنالم ف هو .ةاآلي وِيلذَا تَافَه .نَّةالج َإل بِه لجو زع هال رماي دَةٌ؟ ثُماحةٌ وِىيدِ سبذَا الْعهانَ لا كمذٍ: اينَئح النَّاس
.من شيعتنَا خَاصةً

Al-Shaykh al-Tusi, in his Amali, reports with his chain of authorities from the highly regarded traditionist
Muhammad ibn Muslim al-Thaqafi (R) that he narrated: I asked Abu Ja’far, Muhammad ibn ‘Ali (A)
concerning the statement of God, Almighty and Glorious, “Those, God will change their evil deeds into
good deeds, and God is All-forgiving, All-compassionate.” He replied: The sinful believer will be brought
on the Day of Resurrection until he is made to stand in the halt of reckoning. The God, the Exalted,
Himself would take charge of his reckoning and none of mankind will come to know about his account of
deeds. Then He will inform the believer of his sins that he may confesses to his sins. God, the Almighty
and the Glorious, shall say to the scribes the angels who write men’s deeds, “Change them into good
deeds and disclose them to the people.” Thereat people will say, “This servant did not perpetrate a
single sin!” Then God shall order him to be escorted into paradise. This is the interpretation (ta’wil) of the
verse, and that relates particularly to the sinners from amongst our followers (Shi’ah).18

The reason for citing the above noble verse completely and prolonging the discussion is that the topic is
of a major importance and many of the sermonizers (ahl al-minbar) interpret such traditions in a
misleading manner for the people. Their connection with the noble verse would not have been revealed
without the citation of the noble verse. On this basis, I am compelled to protract the discussion, even if it
should be tiresome.

If one were to study the latter part of the verse, one would know that all people are absolutely
responsible for their deeds and accountable for their ugly actions, excepting those who attain faith and
repent for their sins and perform righteous deeds. This is how Imam al-Baqir (A) has explained the
verse, describing the character of the reckoning of such persons, which, however, is special to the
followers of the Ahl al-Bayt and other people do not partake of it.

That is because [true] faith is not realized except with the wilayah of ‘Ali and his infallible and pure
successors, awsiya’ (A). Rather, faith in God and the Messenger would not be accepted without wilayah,
as will be mentioned in the next section, God willing. Hence this noble verse and the traditions relating to
its interpretation must be considered as belonging to the primary proofs, for they imply that if a person
should possess faith and should he compensate for his sins with repentance and righteous deeds, he
would not be covered by this verse.

Hence, my dear, let not Satan delude you and let not carnal appetites deceive you. Of course, a lazy
person afflicted with lusts and the love of the world, property, and position-such as this author-is always
after finding some pretext in order to justify his laziness. He turns to anything that agrees with his
appetites and affirms his carnal lusts and satanic imaginings, opening his eyes and ears to it without
delving into its real meaning and without considering that which contradicts it and is opposite to it.



Poor man, he imagines that he is, God forbid, permitted every unlawful act and is untouched by the pen
of accountability, na’udubillah, at the mere claim of being a Shi’ah and attached to the Household of
Purity and Infallibility. Wretched man! he does not know that Satan has made him blind. There is always
the danger that this hollow and futile love would also slip out of his hands at the end of his life and he
would be resurrected empty-handed within the ranks of the enemies (nawasib) of the Ahl al-Bayt. The
claim of love is not acceptable from someone who has no proof to substantiate it. It is not possible that I
may love you and be sincerely attached to you while my conduct is contrary to all your goals and
objectives. The fruit of true love is deeds that are in harmony with that love. And should it lack this fruit,
one must know that it was not [real] love but only an imaginary fancy.

The Noble Messenger and his honored Household (A) spent all their lives in disseminating the law,
morality and doctrines [of Islam] and their sole objective was to communicate the commands of God and
to reform and refine human beings. They willingly bore hardships when they were killed, plundered, and
insulted in the way of these goals and did not flinch from marching ahead. Hence their follower (Shi’ah)
and lover (mu’hibb) is one who shares their objectives, moves in their footsteps, and follows their
traditions.

The fact that verbal confession and practical action have been considered as essential elements
(muqawwimat) of faith in the noble traditions is a natural secret and a prevailing law of God, because the
reality of faith is essentially associated with expression and action. It is intrinsic in the nature of the lover
to express his love and passionate yearning (taghazzul) for the Beloved, and to act as required by faith
and the love of God and His awliya’. If someone does not act, he does not have faith and love. And his
apparent faith and his hollow and soulless love would be wiped out by some slight accident, including
the pressures [of the deathbed and the grave] and one would enter the abode of retribution empty-
handed.

Wilayah Of The Ahl Al-Bayt, The Condition For Acceptability Of Works

That which is implied by the latter part of the noble tradition [being expounded]-that wilayah and ma’rifah
are prerequisites for the acceptance of works-is a matter that is one of the definite, or rather necessary,
doctrines of the sacred Shi’i religion. The traditions on this topic are too numerous to be cited in these
brief expositions and their number exceeds the limits of tawatur. However, we shall cite some of them in
these pages for tabarruk’s sake:

الافِ بِإسنَادِه عن أبِ جعفَرٍ علَيه السالم قَال: ذَروةُ األمرِ وسنَامه ومفْتَاحه وباب االشْياء ورِضا الرحمن الطَّاعةُ
لْإلمام بعدَ معرِفَته… اما لَو انَّ رجال قَام لَيلَه وصام نَهاره وتَصدَّق بِجميع ماله وحج جميع دهرِه ولَم يعرِف وِاليةَ
لها نانَ مال كو ابِهثَو ف قح لجو زع هال َلع انَ لَها كم ،هإلَي هبِدَاللَت هالمعا يعمونَ جيو هيالوفَي هال لو
.اإليمانِ

Al-Kulayni in al-Kafi reports with his isnad from Abu Ja’far (A) that he said: The crux of the matter, and



its key, the door of things and the pleasure of the Beneficent—all lie in obedience to the Imam after
having known him… Be aware that the man who spends his nights in prayer and his days in fasting and
gives as all his property as charity (sadaqah) and performs hajj throughout his life without knowing the
wilayah of the Wali of God and without following him, and without conducting himself, in all his actions,
according to his guidance—such a person has no right to any reward from God and is not one of the
faithful.19

وبِإسنَادِه عن أبِ عبدِاله علَيه السالم قَال: من لَم ياتِ اله عز وجل يوم القيامة بِما انْتُم علَيه لَم يتَقَبل منْه حسنَةٌ
.ولَم يتَجاوزْ عنْه سيِىةٌ

In Wasa’il al-Shi’ah it is recorded with a chain of authorities from Abu ‘Abd Allah (A) that he said,
“Whoever does not come to God, the Almighty and the Glorious, on the Day of Resurrection with a
creed that you follow, no virtue of his will be accepted nor will any sin of his be overlooked.”20

رمرِ عبَّالتو ةيصعدَ المعب هدَ لجس يسلنَّ إبا لَو هالو :دِيثٍ‐ قَالح ف – المالس هلَيع هدِالبع ِأب نع نَادِهبِإسو
الدُّنْيا ما نَفَعه ذَلكَ وال قَبِلَه اله عز وجل ما لَم يسجدْ آلدم كما امره اله عز وجل أنْ يسجدَ لَه. وكذَلكَ هذِه االمةُ
لَنو المع ملَه هال لقْبي فَلَن :ملَه لَّمسو هآلو هلَيع هال َّلص مهنَبِي هبالَّذِي نَص اماإلم هِمكدَ تَرعفْتُونَةُ بةُ المياصالع
هال هابِ الَّذِي فَتَحالب ندْخُلُوا ميو هتوا بِوِاليرمالَّذِي ا املَّوا اإلمتَويو مهرما ثيح نم هتُوا الاي َّتنَةً حسح ملَه فَعري
ملَه ولُهسرو.

In Wasa’il al-Shi’ah it is reported, in a hadith, with a chain of authorities from Abu ‘Abd Allah (A) that he
said, “By God, were Iblis -may God damn him- to prostrate to God for as long as the world lasts after
his disobedience and pride, that would not benefit him, and God would not accept it as long as he does
not prostrate to Adam as commanded by God, the Almighty and the Glorious. The same applies to this
disobedient and misguided Ummah after its abandoning the Imam appointed for them by their Prophet.
Hence God will not accept any of their acts nor elevate any of their good works unless they carry out
what God has commanded them and follow the Imam, to whose authority (wilayah) they have been
commanded by God to submit, and enter through the door that God and His Messenger have opened for
them…”21

There are many traditions bearing this theme and it may be inferred from all of them that the recognition
of wilayah is a condition for the acceptability of works, or, rather, that it is the condition for the
acceptability of faith in God and the prophethood of the honored Prophet (S). However, as to its being a
condition for the validity of the works, as stated by some scholars, that is not certain. Rather, that which
is apparent is that it is not a condition, as is suggested by many traditions, such as the tradition
concerning the non-necessity of the repetition (qada’) of his acts of worship by a convert to Shi’ism
(mustabsir).

Excepting the zakat, which he had given during the period of his error to those who did not deserve it, he



is not required to perform the qada of his other acts of worship and God would reward him for them.22 It
is mentioned in another tradition that “other acts such as prayer, fasts, hajj, and sadaqah would join you
and follow you excepting the zakat, which was paid earlier to those who had no right to receive it and
has to be paid to its deserving recipients.”23 And it is mentioned in some traditions that the acts [of the
Ummah] are presented to the Messenger of God (S) on Thursdays, and God, the Exalted, reviews them
on the Day of ‘Arafah and makes them all like dust scattered. The Imam was asked as to who are the
persons whose acts are thus treated. The Imam replied that they are the acts of those who are hostile to
its and hostile to our followers.24

And this tradition, as is clear, implies the (legal) validity and non-acceptability of the acts. In any case,
the pursuit of this matter is beyond our present purpose. And all praise belongs to God, firstly and lastly.
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